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DO m Sicherheitsklingenhalterung (ultraschallverschweiBt)

® Mit Klingenschutz und integrierter cm-Einteilung
m Rostfreie Edelstahl-Klinge

@GB> = Safety lock for the blade (heat sealed by ultra sound)

g

CE

CP

m With blade protector and integral cm divisions
m Stainless steel blade

) m Porte-lames de sécurité (soudé aux ultrasons)
m Avec protection de la lame et graduation en cm intégrée
m Lame en acier inox

) m Supporto per la lama di sicurezza (saldato ad ultrasuoni)
m Con protezione della lama e suddivisione in cm, integrata
® Lama in accialo legato inossidabile

) m Soporte de seguridad de cuchilla (soldado a ultrasonido)
m Con proteccién de cuchilla y divisién de cm integrada
m Cuchilla de acero inoxidable

) m Fixagdo de laminas de segurancga (soldado por ultrasom)
m Com protetor da ldmina e subdiviséo integrada por cm
m Lamina em ago fino inoxidavel
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95 DAHLHAUSEN: f

P J. Dahlhausen & Co. GmbH
Emil-Hoffmann-StraBe 53

50996 Koln/Germany

Tel.: + 49(0) 22 36/ 3913-0
Fax: + 49(0) 22 36 /3913 48 + 49

www.dahlhausen.de
e-mail: info@dahlhausen.de
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(U1 284834342073925

REF 11.000.00.510
FIG 10




s Premium Scalpeis
Sterile

1 #07.00.510 Packaging C a~ "y |8

10 Pacrs/B ¢
25 Boxes/C ze

~%’*luul|"'lanill||H BE=c

IlliliE A”“I

(v 1)u4034342078935
LOT| 25321453 & 2030-07 Total :250 Pc=.

12160SB4/274
Internal Trackln_ngarcndé
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* @ Kithl und trocken lagen. ; ® Canservare In luogo fresco ed asciutto,

@ Storeina cool dry place. ® Almacenar en lugar seta y fresco

@ Stockerd un endrolt frais etsec. = @ Armazenar em local seco e fresco.
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P.J. Dahlhausen & Co. GmbH
Emil-Hoffmann-StraRe 53
50996 Kéln - Germany
Tel: +49 (2236) 3913-0
Fax: +49 (2236) 3913-109
- info@dahlhausen.de
! www.dahlhausen.de
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3 oy ‘PO#: 125000713
b ‘ |Carton 274 of 430

[ = >
|Prazisa Plus Premium Scalpels |

INV No. 181
RNG No. 24439
[

Stainless Steel Sterile

t

{
|
‘ REF 11.000.00.510
|

\ HHH [l

1 | Internal |m klnl, Barcode

FIG 10

Net Weight : 11.260Kgs1‘
Gross Weight: 14.360Kgs |
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